E2015/11(P8 R 2 Pulse)A4

P8 R 2 Pulse
CZ P¥ijimaé€ pro ovladani fidicich
jednotek

GB Two channel receiver for pulse
control

grniks

ENIKA.CZ s.r.o.

Vlkov 33, 509 01 Nova Paka, Czech Republic
Telefon: +420 493 773311, Fax: +420 493 773322
E-mail: enika@enika.cz, http://www.enika.cz

cz

POPIS
Prijimac¢ (obr. 1) je ve spolupraci s vhodnym vysilacem Fady

pomoci elektrickych pulst. Vystupnimi prvky pfijimace jsou
dvé jazyckova relé.

Pfijimac je uzavfen v prihledném plastovém pouzdru s moz-
nosti umisténi ve venkovnim prostredi.

FUNKCE PRIJIMACE

Vysila¢ po stisku tlacitka vysila kédovany signal s informaci o
tom, které tlacitko bylo stisknuto. Tento signal (kéd) pfijimac
porovnava s kody pfedem nahranymi a uloZzenymi v paméti
véetné pfifazeného kanalu 1 nebo 2. Jsou-li pfijaty a uloZzeny
kod shodné, prijimaé kratce sepne odpovidajici relé. Doba
sepnuti (délka pulzu) je prednastavenana 1 s.

UVEDENi DO PROVOZU

Pfijimac je urCen pro pouZziti ve venkovnim prostiedi v polo-
hach uvedenych na obr. 1.

Na vhodné misto se pomoci hmozdinek a vrutl pfipevni drzak
pfijimace (1). Propojovaci vodi¢ (2) se protdhne dnem krytu
pfijimace (3) a odizolované konce se pfipoji ke svorkdam na
ploSném spoji (4) podle obr. 2. Spoj s vikem krytu (5) se za-
sune do dna krytu a zajisti dvéma Srouby. Proti vytrzeni se
vodi¢ zajisti pfiSroubovanim zaslepky (6). Pfijima¢ se natoli
do predepsané polohy — svisla montaz s anténou smérujici
vzhiru (max. povoleny odklon pro venkovni prostfedi je 30 °
podle obr. 1) a zajisti se dotaZzenim Sroubu (7) na drzaku.
Napajeci napéti a vystup pfijimace se pfipoji podle obr. 2 EtyF
nebo péti vodi¢ovym kabelem s maximalnim vné&j§im prameé-
rem 5 mm.

Upozornéni:

Z divodu zabezpeceni pied neZzadouci manipulaci by prijimac

i pfipojovaci vodi¢ mély byt umistény mimo dosah nepovola-

nych osob.

K indikaci jednotlivych stavi béhem uvadeni do provozu

slouzi Cervené a zelena LED pod prihlednym krytem pfijima-

ce.

A) Zapis vysilace do kanalu 1 prazdné paméti

prijimace

Pripojte napajeci napéti — indikovano jednonasobnym krat-

kym problikavanim ¢ervené LED.

- Do 30 s stisknéte 2x vybrané tlacitko vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana pomalym zablikanim zelené
LED.

B) Zapis dalSiho vysilace do paméti prijimace pomoci

jiz naprogramovaného vysilace

QOdpojte a znovu pfipojte napajeci napéti ke svorkam pfiji-

mace.

- Do 30 s stisknéte 2x (3x) kratce s prodlevou maximainé 2 s

tlacitko jiz naprogramovaného vysilace pro zapis kanalu

1 (2) - indikovano jednonasobnym (dvojnasobnym) kratkym

problikavanim ¢ervené LED.

2x stisknéte vybrané tlacitko nového vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana pomalym zablikanim zelené
LED.

Poznamka:

Tento zptisob zépisu kédu je mozny pouze v pripadé sejmuté

zkratospojky na desce spoje (obr. 2).

Pokud je pamét’ prijimace jiz plné obsazena, prejde prijimac

po dvojnasobném stisku tlacitka vysilace pfimo do stavu

mazani vysilace.

C) Vymazani jednoho vysilaée pomoci jiz naprogra-
movaného vysilace

Odpojte a znovu pfipojte napajeci napéti ke svorkam pfiji-
made.

- 4x kratce s prodlevou maximalné 2 s stisknéte tlacitko jiz
naprogramovaného vysilate — indikovano trvalym svitem
Cervené LED s kratkym pohasinanim.

2x stisknéte vybrané tladitko mazaného vysilace.

Vymazani je indikovana pomalym zablikanim zelené LED.

Poznamka:

Obr. 1, Fig. 1 I

Obr. 2, Fig. 2
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Tento zplsob mazani kédu je mozny pouze v pfipadé sejmuté
zkratospojky na desce spoje (obr. 2).

D) Zapis vysilace do paméti pfijimace pomoci pro-
gramovaciho tlacitka na spoji

- 1x (2x) kratce stisknéte tlacitko na pfijimaci pro zapis do
kanalu 1 (2) — signalizovano jednonasobnym (dvojnasob-
nym) kratkym problikavanim ¢ervené LED.

- 2x stisknéte vybrané tlacitko vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana pomalym zablikanim zelené
LED.

Poznamka:

Pokud je pameét prijimace jiz piné obsazena, prejde prijimac

po stisku programovaciho tlacitka pfimo do stavu mazani vy-

silace.

E) Vymazani jednoho vysilace

- 3x kratce stisknéte tlacitko na pfijimaci — signalizovano tr-
valym svitem ¢ervené LED s kratkym pohasinanim.

- 2x stisknéte vybrané tlacitko vysilace.

- Vymazani je indikovano pomalym zablikanim zelené LED.

F) Vymazani vSech vysilact

- Dlouze (>10s] stisknéte tlacitko na pfijimaci.

- Vymazani v8ech vysilacl je indikovano pomalym zablika-
nim zelené LED.

Poznamka:

Nedojde-li béhem programovéani nebo mazani béhem tficeti
vtefin k zéapisu nebo k vymazani kédu, pfijimac se
automaticky vrati do provozniho rezimu.

Rychlé zablikani ¢ervené LED — chybové hlaSeni (napr. zapi-
sovany kod je jiz v paméti prijimace zapsan nebo, v pfipadé
mazani, mazany kéd v paméti neni).

DALKOVA SPRAVA

Ruéni programovani kédu vysilacd, funkci a parametri Ize u

pristroji systému POSEIDON® nahradit dalkovou spravou

pomoci SW POSEIDON® Asistent a vysilate P8 TR USB.

Dalkovou spravou Ize nastavovat i dalsi jinak nepfistupné

funkce a parametry:

- Zakaz (povoleni) ruéniho programovani a mazani vysilacu.

- Uzamceni vybranych vysilatli v paméti pfijimace proti vy-
mazani.

- Nastaveni délky vystupniho pulzu.

- Retranslace kodu.

Zéakaz (povoleni) vyhledavaciho rezimu.

Z vyroby je pfijimac nastaven do stavu tzv. ¢asové omezené-
ho vyhledavani, kdy se Ize s pfijimacem, ktery se pomoci dal-
kové spravy pfipojuje poprvé, spojit pouze béhem prvnich péti
minut po pfipojeni pfijimade k napajecimu napéti. Pro ¢asové
neomezené vyhledavani (! Ize zneuzit k neopravnénému pfi-
stupu k dalkové spravé !) je tfeba prfed pfipojenim pfijimace k
napajecimu napéti stisknout a drzet programovaci tlacitko do
doby, nez zménu nastaveni pfijima¢ ohlasi tfemi souc¢asnymi
bliknutimi ¢ervené LED. Podobné se postupuje pfi navratu k

nastaveni ¢asové omezeného vyhledavani, které je ale signa-

lizovano pouze jednim probliknutim.
Technicka data / Technical data | P8 R 2 Pulse

Pocet kanala /

Number of channels: 2
Napajeni / Power supply: 9,5 az 30 V=~
max.

140V /350 mA /7 W
(odporova zatéz /
resistence load)

Zatizeni vystupnich kontaktt /
Output contacts load:

Spinaci prvek /
Switching element:

jazyckové relé /
reed relay

IP 33 podle / according

Stuperi kryti / Protection: to &SN EN 60529

Provozni teplota /
Operating temperature:

Hmotnost / Weight:

-30++70°C

80g

35 x 50 x 70 (155 véetné

Reznerviibimen=lonss antény / including aerial)
Pripojovgcn svorlfy/ ) T2
Connecting terminals:

868,3 MHz

150 m ve volném prosto-
ru/in open space

Provozni kmitocet / Frequency:
Dosah / Range:

Podet kédt / Number of codes: 22

Pocet kodu v paméti /

Codes in memory: HACERC00

Na zafizeni neni dovoleno provadét dodatecné technické
upravy! / It is forbiden to do any technical modifikations on
the device!

Zafizeni Ize provozovat na zakladé aktualniho VO-R/10/.
(viz www.ctu.cz) a za podminek v ném uvedenych.

g

Jak je vyhledavani u pfijimace nastaveno Ize zjistit béhem
pfipojeni pfijimace k napajecimu napéti. Tfi probliknuti ¢erve-
né a zelené LED signalizuji neomezené vyhledavani, jedno
probliknuti znamena casové omezené vyhledavani, zadné
probliknuti znamena, Ze je vyhledavani zakazano.

OBNOVENi TOVARNIHO NASTAVENI

Pokud je tfeba zrusit veSkeré nastaveni funkci a parametrd

Ize se vratit do pavodniho tovarniho nastaveni:

- Stisknéte a drzte tlacitko na pfijimaci b&hem pfipojeni pfiji-
made k napdjecimu napéti do doby, nez se rozsviti Cervena
i zelena LED (asi 10 s).

- Béhem svitu téchto LED (asi 3 s) tlacitko uvolnéte a znovu
kratce stisknéte.

- Obnoveni tovarniho nastaveni je signalizovano pomalym
zablikanim zelené LED.

Upozornéni:
PFi obnoveni tovarniho nastaveni dojde zarover k vymazani
v8ech naprogramovanych kod( z paméti pfijimace!!!

Blizsi informace najdete na www.enika.cz/poseidon.
ENIKA.CZ s.r.o. timto prohlasuje, Ze tento P8 R 2 Pulse je ve

shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi pfislusnymi ustano-
venimi smérnice 1999/5/ES.


http://www.enika.cz/
http://www.enika.cz/poseidon

GB
DESCRIPTION

The receiver (Fig. 1) in cooperation with a suitable transmitter
of the POSEIDON® series is designed for remote control of
control units using electrical pulses. The output elements of
the receiver are two jazz relays.

The receiver is embeded in a transparent plastic case with the
possibility of placement in outdoor environment.

FUNCTUINS OF THE RECEIVER

When the button is pressed, the transmitter send a coded sig-
nal with information about the button which has been pressed.
The receiver compares the signal (code) with recorded codes
stored in the memory, including the assigned channel 1 or 2. If
the received and stored code are identical, the receiver briefly
close the corresponding relay. The switching time (pulse len-
gth) is preset to 1 sec.

FIRST USE

The receiver is intended for outdoor use in the positions
shown in Fig. 1.

Mount the receiver holder (1) to the appropriate place with
dowels and screws. The connecting wire (2) is passed
through the bottom of the receiver cover (3) and the stripped
ends are connected to the terminals on the printed circuit bo-
ard (4) according to Fig. 2. The PCB with the cover (5) is in-
serted into the bottom of the cover and secured with two
screws. The wires are secured against tearing by screwing on
the plug (6). The receiver is rotated to the prescribed position
- vertical mounting with the antenna pointing upwards (max.
Permitted deflection for the outdoor environment is 30 ° ac-
cording to Fig. 1) and secured by tightening the screw (7) on
the holder.

The supply voltage and the output of the receiver are connec-
ted according to Fig. 2 with a four or five wires with a ma-
ximum outer diameter of 5 mm.

Notice:

To prevent tampering, the receiver and the connecting cable

should be placed out of the reach of unauthorized persons.

The red and green LEDs under the transparent cover of the

receiver serve to indicate the individual states during

commissioning.

A) How to program the transmitter to channel one in-
to blank memory of the receiver

- Connect the supply voltage - indicated by a short flashing of
the red LED.

- Within 30 seconds, press the selected transmitter button twi-
ce.

- Correct writing is indicated by a slow flashing green LED.

B) How to program another transmitter into the recei-
ver memory using an already programmed
transmitter.

- Disconnect and reconnect the power supply to the terminals

of the receiver.

- Within 30 sec, press the button of the already programmed

transmitter twice (thrice) briefly with a maximum delay of 2 sec

to program channel 1 (2) - indicated by a single (double) short
flashing of the red LED.

- Press the selected button of the new transmitter twice.

- Correct writing is indicated by a slow flashing green LED.

Note:

This method of writing the code is only possible in the case of

a removed short-circuit connector on the circuit board (Fig. 2).

If the receiver's memory is already fully occupied, the receiver

will go directly to the transmitter delete state after pressing the

transmitter button twice.

C) How to delete one transmitter using an already
programmed transmitter.

- Disconnect and reconnect the power supply to the terminals
of the receiver.

- Press the button of the already programmed transmitter 4 ti-
mes briefly with a maximum delay of 2 sec - indicated by a
steady red LED with a short dimming.

- Press the selected button of the deleted transmitter twice.
- Deletion is indicated by a slow flashing green LED.

Note:

This method of deleting the code is only possible in the case
of a removed short-circuit connector on the circuit board (Fig.
2).

D) How to program the transmitter into memory of the
receiver using programming button.
- Once (Twice) briefly press the button on the receiver to write

to channel 1 (2) - signaled by a single (double) short flashing
of the red LED.

- Press the selected transmitter button twice.
- Correct writing is indicated by a slow flashing green LED.

Note:

If the receiver's memory is already fully occupied, the receiver
will go directly to the clearing state of the transmitter after
pressing the programming button.

E) How to delete transmitter using programming but-
ton.

- 3 times briefly press the button on the receiver - signaled by
a steady red LED with a short dimming.

- Press the selected transmitter button twice.
- Deletion is indicated by a slow flashing green LED.

F) How to delete all transmitters using programming
button.

- Press and hold (> 10s] the button on the receiver.

- Deletion of all transmitters is indicated by a slow flashing of

the green LED.

Note:

If no code is written or deleted during programming or deleting
within thirty seconds, the receiver automatically returns to
operating mode.

Fast flashing of the red LED - error message (e.g. the written
code is already written in the receiver's memory or, in case of
deletion, the deleted code is not in the memory).

REMOTE MANAGEMENT

For devices of the POSEIDON® series, manual programming
of transmitter codes, functions and parameters can be substi-
tuted by remote management using the SW POSEIDON® As-
sistent tool and the P8 TR USB transmitter. You can use
remote management to even set other functions and parame-
ters that cannot be accessed otherwise:

- Disable (enable) manual programming and deletion of
transmitters.

- Locking selected transmitters in the receiver's memory aga-
inst deletion.

- Setting the output pulse length.

- Code retransmission.

- Disable (enable) search mode.

By default, the receiver is set to the so-called time-limited
search state, where the receiver, which connects for the first
time by remote management, can only be connected during
the first five minutes after connecting the receiver to the
supply voltage. To cancel this time-limited search state (! Can
be misused for unauthorized access to remote management!),
It is necessary to press and hold the programming button be-
fore connecting the receiver to the power supply until the re-
ceiver announces the change of settings by three simulta-
neous flashing of the red LED. The procedure is similar when
returning to the time-limited search setting, which is signaled
by only one flash.

How the search for the receiver is set can be found out when
the receiver is connected to the supply voltage. Three flashes
of red and green LEDs indicate unlimited search, one flash
means time-limited search, no flash means that search is di-
sabled.

RESET TO DEFAULTS

If you need to cancel all function and parameter settings, you
can return to the manufacturer's default settings.

- Press and hold the button on the receiver while the receiver
is connected to the supply voltage until both LEDs light up red
(approx. 10 s)

- While the LEDs are lit up (approx. 3 s), release the button
and press it briefly again.

- Resetting to the manufacturer's defaults will be indicated by
simultaneous slow flashing of both LEDs.

Note: When resetting to defaults, all programmed codes will
be deleted from the receiver memory as well!!!

Visit www.enika.cz/poseidon for details.
ENIKA.CZ s.r.0. hereby declares that this P8 R 2 Pulse com-

plies with the essential requirements and other relevant provi-
sions of Directive 1999/5/ES.

Prohlaseni o shodé

ENIKA.CZ s.r. 0.
Pod Harfou 933/86, 190 00 PRAHA 9
1CO: 28218167

Vyrobce:

timto prohlasuje, Ze vyrobek

typové oznaceni: P8R 2 Pulse

specifikace: -

druh vyrobku: Piijimac¢ pro ovladani fidicich jednotek
frekvence: 868,3 MHz

citlivost: -110 dBm

- je ve shodé se zakladnimi pozadavky NV 426/2000 Sb. v platném znéni
as NV 481/2012 Sb. v platném znéni

- odpovida zakladnim pozadavkim a dal$im ustanovenim evropské direk-
tivy 1999/5/ES (R&TTE) (Smérnice o radiovych zafizenich a telekomuni-
kacnich koncovych zafizenich a vzajemném uznavani jejich shody) a ev-
ropské direktivy 2011/65/EU (RoHS)

- spliiuje pozadavky téchto norem a predpist:

CSN ETSI EN 301 489-3 V1.6.1: 2013
CSN ETSI EN 300 220-3 V1.1.1: 2001
CSN EN 50428: 2006 + A1: 2008 + A2: 2010

Toto prohlaSeni je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.
u&

ing. Viadimir Militky,

fizeni sytému jakosti

V Nové Pace dne 9. 12. 2014




